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BEKNOPTE MOTIVERING

Het beleid op het gebied van ontwikkelingssamenwerking en het gemeenschappelijk 
visserijbeleid (GVB) van de Europese Unie moeten consistent, complementair en 
gecoördineerd zijn en als geheel bijdragen aan de armoedevermindering en de duurzame 
ontwikkeling in de betrokken landen.

De EU streeft naar garanties voor duurzame visserij op de hele wereld, zoals in 2002 
gedefinieerd tijdens de topconferentie van de Verenigde Naties in Johannesburg. Dit streven 
houdt in dat visstanden gehandhaafd of hersteld moeten worden met het oog op een maximale 
duurzame visserijopbrengst.

De EU heeft de "Gedragscode voor een verantwoorde visserij" van de VN-Organisatie voor 
Voedsel en Landbouw (FAO) aanvaard, bedoeld om de duurzame visserij op lange termijn te 
bevorderen en de notie te bevestigen dat het recht om te vissen de plicht met zich meebrengt 
om dat op een verantwoorde manier te doen om een effectief behoud en beheer van het leven 
onder water te waarborgen.

De aanwezigheid van de EU op afgelegen visgronden is een legitieme doelstelling, al moet 
daarbij worden bedacht dat het belang van de visserij van de Europese Unie evenzeer moet 
worden beschermd als het belang van de ontwikkeling van de landen waarmee 
visserijovereenkomsten worden gesloten.

De Commissie ontwikkelingssamenwerking van het Europees Parlement juicht de resolutie 
van de Paritaire Parlementaire Vergadering ACS-EU van 22 juni 2006 over de 
maatschappelijke en milieuaspecten van visserij in ontwikkelingslanden toe, vooral omdat zij 
meent dat de bescherming van de visserijbelangen van de EU en de ACS-landen dient te 
worden gecoördineerd met enerzijds het duurzame beheer van visserijbronnen in 
economische, sociale en ecologische zin en anderzijds de inkomens van de 
kustgemeenschappen die van de visserij afhankelijk zijn.

De Commissie ontwikkelingssamenwerking van het Europees Parlement benadrukt verder dat 
in de partnerschapsovereenkomst inzake visserij tussen ACS en EU wordt verwezen naar de 
naleving van de Overeenkomst van Cotonou, onderstreept dat volledig rekening dient te 
worden gehouden met artikel 9 van de Overeenkomst van Cotonou over mensenrechten, 
democratische beginselen, verantwoord bestuur en rechtsorde, en verwelkomt de garanties die 
door de diensten van de Commissie worden gegeven om rekening te houden met de inhoud 
van artikel 9 tijdens onderhandelingen over overeenkomsten met ontwikkelingslanden, met 
inbegrip van andere dan ACS-landen.

De voorgestelde overeenkomst komt in de plaats van de overeenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap en São Tomé en Príncipe die in 1984 in werking is getreden.

Het protocol en de bijlage zijn overeengekomen voor een periode van vier jaar vanaf de 
datum waarop de relevante vaststellingsprocedures zijn voltooid. Zij worden vervolgens 
stilzwijgend verlengd voor een periode van nog vier jaar.

Het protocol bij de voorgestelde overeenkomst voorziet in vangstmogelijkheden voor 25 
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vriesschepen voor tonijnvisserij met de zegen uit Spanje en Frankrijk en voor 18 
visvaartuigen met drijvende beug uit Spanje en Portugal, waarvoor 43 vergunningen vereist 
zijn.

De financiële tegenprestatie wordt vastgesteld op 663 000 EUR per jaar, een bedrag dat 
overeenkomt met een referentiehoeveelheid van 8 500 ton. Een specifiek bedrag van 110 500 
EUR per jaar is bestemd voor de ondersteuning en tenuitvoerlegging van initiatieven in het 
kader van het sectorale visserijbeleid van São Tomé en Príncipe.

Indien de vangsthoeveelheid meer is dan 8 500 ton per jaar, wordt de financiële tegenprestatie 
verhoogd met 65 EUR per extra gevangen ton vis.

Het totale bedrag dat jaarlijks door de Gemeenschap wordt betaald zal echter niet meer zijn 
dan tweemaal het bedrag dat overeenkomt met de referentiehoeveelheid (dat wil zeggen 
1 105 000 EUR). Indien de vaartuigen van de Gemeenschap meer vangen dan de met het 
dubbele van het jaarlijkse totaalbedrag overeenkomende hoeveelheid (17 000 ton), wordt het 
voor de extra hoeveelheid verschuldigde bedrag het volgende jaar betaald.

De door de reders te betalen rechten zouden in totaal ongeveer 165 900 EUR per jaar aan 
extra inkomsten voor São Tomé en Príncipe kunnen opleveren.

De Commissie ontwikkelingssamenwerking van het Europees Parlement juicht de genoemde 
koppeling met nationale initiatieven toe en hoopt dat deze zich kunnen uitstrekken tot de 
financiering van lokale infrastructuurprojecten voor het verwerken en vermarkten van de vis, 
waardoor de lokale bevolking haar minimale visserij-inkomsten zou kunnen aanvullen.

De Commissie ontwikkelingssamenwerking van het Europees Parlement juicht het eveneens 
toe dat de overeenkomst gedeeltelijk is gebaseerd op een evaluatie van de lokale visserij en 
dat zij de wetenschappelijke en technische samenwerking met lokale overheden bevordert. In 
voornoemde resolutie van de Paritaire Parlementaire Vergadering ACS-EU wordt gesteld dat 
een wetenschappelijke vaststelling van de natuurlijke bronnen een voorwaarde is voor 
openstelling van de visserij en dat een jaarlijkse evaluatie van die bronnen een voorwaarde 
dient te zijn voor verdere visserijvergunningen.

De Commissie ontwikkelingssamenwerking van het Europees Parlement staat niet achter de 
procedure die voor de totstandkoming van deze overeenkomst is gekozen omdat zij meent dat 
het Europees Parlement een rol had moeten spelen in het onderhandelingsmandaat dat de 
Commissie van de Raad heeft ontvangen en had moet worden geïnformeerd over de 
voortgang van de onderhandelingen.

Het Parlement is pas in maart 2007 geraadpleegd over de voorgestelde overeenkomst, 
achtenhalf maand nadat deze was geparafeerd met als doel inwerkingtreding per 1 juni 2006. 
Het Parlement dient hiertegen bezwaar te maken en staande te houden dat deze procedure niet 
aanvaardbaar is.

De Commissie en de Raad dienen overeenstemming te bereiken over de voorwaarden 
waaronder het Parlement werkelijk geraadpleegd zou kunnen worden. In afwezigheid van 
zulke omstandigheden dient de Commissie visserij het voortouw te nemen in de reactie van 
het Parlement op de huidige stand van zaken en daarbij de mogelijkheid open te laten tegen 
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visserijovereenkomsten te stemmen die volgens de huidige procedure worden voorgesteld.

AMENDEMENTEN

De Commissie ontwikkelingssamenwerking verzoekt de ten principale bevoegde Commissie 
visserij onderstaande amendementen in haar verslag op te nemen:

Door de Commissie voorgestelde tekst1 Amendementen van het Parlement

Amendement 1
Overweging 1 bis (nieuw)

 (1bis) De problemen die bij de 
tenuitvoerlegging van de vorige 
overeenkomst aan het licht zijn gekomen 
wat betreft bewaking en controle op de 
activiteiten van sommige vaartuigen die op 
de in die overeenkomst vastgestelde 
voorwaarden actief waren, met name ten 
aanzien van activiteiten- en 
vangstaangiften, dienen te worden 
geëvalueerd.

Amendement 2
Overweging 2 bis (nieuw)

(2 bis) De financiële tegenprestatie van de 
Gemeenschap dient te worden gebruikt 
voor de ontwikkeling van kustbevolkingen 
die van de visserij leven en de oprichting 
van kleine plaatselijke bedrijven die vis 
invriezen of verwerken;

Amendement 3
Artikel 3, alinea 1 bis (nieuw)

 De Commissie gaat elk jaar na of de 
lidstaten waarvan de vaartuigen actief zijn 

1 Nog niet gepubliceerd in het PB.
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onder het bij deze overeenkomst gevoegde 
protocol zich hebben gehouden aan de 
aangiftevereisten. Indien dit niet het geval 
is, verleent zij voor de vaartuigen in kwestie 
geen visserijvergunningen voor het 
volgende jaar.
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